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  Введение 

Восемьдесят девятая сессия Рабочей группы по плану по программам и 

исполнению программ состоялась во Дворце Наций в Женеве 20–24 января 2025 года. 

Рабочая группа продолжила обсуждения в неофициальном формате. 

 I. Решения, принятые Рабочей группой по плану 
по программам и исполнению программ 
на ее восемьдесят девятой сессии 

 A. Рассмотрение проекта плана по программам ЮНКТАД 

и показателей оценки их выполнения на 2026 год  

(часть A предлагаемого бюджета по программам)  

 (Пункт 3 повестки дня) 

  Согласованные выводы 

Рабочая группа по плану по программам и исполнению программ 

1. принимает к сведению план по программам ЮНКТАД на 2026 год и 

показатели оценки выполнения за 2024 год (часть А предлагаемого бюджета по 

программам), содержащиеся в документе TD/B/WP(89)/INF.1 от 3 февраля 2025 года;  

2. просит Генерального секретаря ЮНКТАД учесть замечания и 

соображения, высказанные в ходе восемьдесят девятой сессии Рабочей группы в 

отношении документа TD/B/WP(89)/INF.1, в своих представлениях по предлагаемому 

бюджету по программам ЮНКТАД на 2026 год Генеральному секретарю Организации 

Объединенных Наций для последующего рассмотрения Генеральной Ассамблеей 

Организации Объединенных Наций и ее вспомогательными органами;  

3. просит также секретариат обсудить с Нью-Йорком возможность и 

механизмы отражения и включения итогов шестнадцатой сессии Конференции 

Организации Объединенных Наций по торговле и развитию в бюджетный процесс 

2026 года и проинформировать государства-члены в Женеве о результатах этого 

процесса до начала девяностой сессии Рабочей группы;  

4. просит далее секретариат продолжать информировать членов ЮНКТАД 

об итоговом документе, подготовленном для рассмотрения Генеральной Ассамблеей 

Организации Объединенных Наций и ее вспомогательными органами, в том числе о 

предлагаемых ресурсах, а также об итоговом документе Пятого комитета Генеральной 

Ассамблеи Организации Объединенных Наций, в соответствии с установившейся 

практикой;  

5. отмечает постоянное повышение качества представляемых результатов 

и показателей эффективности, а также представляемого документа в целом и 

призывает секретариат рассмотреть пример своей поддержки государств-членов в 

разработке и осуществлении политики, способствующей, в частности, расширению 

экономических прав и возможностей женщин и девочек, в качестве новых результатов 

при подготовке планов по программам ЮНКТАД в будущем;  

6. с признательностью принимает к сведению информацию, 

предоставленную государствам-членам и размещенную секретариатом на Портале для 

делегатов, включая доклады руководства о географическом и гендерном 

представительстве сотрудников ЮНКТАД, а также об использовании стажировок в 

секретариате ЮНКТАД в 2024 году, и призывает секретариат и далее предоставлять 

такую информацию, включая сведения об устоявшейся методологии определения 

географического представительства, принятой в секретариате Организации 

Объединенных Наций, а также архивную информацию за последние пять лет, 

в разбивке по гендерному признаку и географической представленности, 
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по региональным группам, а также принимать меры по улучшению географического и 

гендерного баланса; 

7. принимает к сведению и выражает признательность за предоставление 

государствам-членам отчета о результатах деятельности по достижению целевых 

показателей за 2024 год в соответствии с согласованными выводами предыдущих 

сессий;  

8. призывает ЮНКТАД продолжать уделять повышенное внимание 

особым потребностям и проблемам наименее развитых стран, включая страны, 

недавно вышедшие из этой категории, развивающиеся страны, не имеющие выхода к 

морю, и малые островные развивающиеся государства, во всех областях ее мандата, 

с тем чтобы содействовать поступательному экономическому росту и устойчивому и 

инклюзивному развитию. 

24 января 2025 года 

 B. Другие решения, принятые Рабочей группой 

  Рассмотрение проекта плана по программам ЮНКТАД и показателей оценки 

их выполнения на 2026 год (часть A предлагаемого бюджета по программам) 

1. На своем заключительном пленарном заседании 24 января 2025 года Рабочая 

группа по плану по программам и исполнению программ приняла согласованные 

выводы по этому пункту повестки дня (см. главу I, раздел A выше). 

2. Также на своем заключительном пленарном заседании по этому пункту 

повестки дня Рабочая группа завершила обсуждение проекта плана по программам 

ЮНКТАД и информации о показателях оценки их выполнения на 2026 год, 

содержащихся в документе (TD/B/WP(89)/CRP.1). Председатель сессии сообщил 

членам, что пересмотренный проект будет издан в качестве документа 

TD/B/WP(89)/INF.1. 

 II. Резюме Председателя 

 A. Первое пленарное заседание 

3. Дискуссию на сессии открыл заместитель Генерального секретаря ЮНКТАД. 

С вступительными заявлениями выступили следующие ораторы: представитель 

Камбоджи от имени Группы 77 и Китая; представитель Европейского союза от имени 

Европейского союза и его государств-членов; представитель Непала от имени 

наименее развитых стран; представитель Доминиканской Республики от имени малых 

островных развивающихся государств; представитель Ямайки от имени стран 

Карибского сообщества; Боливарианская Республика Венесуэла от имени Группы 

друзей в защиту Устава Организации Объединенных Наций; представитель 

Российской Федерации; представитель Государства Палестина; представитель 

Боливарианской Республики Венесуэла; представитель Испании; представитель Перу; 

представитель Исламской Республики Иран; и представитель Беларуси. 

4. В своем вступительном заявлении заместитель Генерального секретаря 

ЮНКТАД описал контекст представления предлагаемого плана по программам на 

2026 год и обрисовал его основные моменты. План основан на видении Генерального 

секретаря ЮНКТАД относительно дальнейшего развития Конференции и откликах на 

предложения, представленные государствам-членам на подготовительном совещании 

в октябре 2024 года. Документ увязан с мандатом ЮНКТАД, включая Бриджтаунский 

пакт. Поскольку 2025 год является годом проведения сессии, можно было бы 

использовать специальный механизм обзора, чтобы по возможности адаптировать 

план по программам к итогам шестнадцатой сессии Конференции. Предлагаемый план 

по программам опирается также на Пакт во имя будущего, принятый в сентябре 

2024 года, который имеет последствия для работы ЮНКТАД в таких областях, как 
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реформирование международной финансовой архитектуры, разработка рамочной 

основы для оценки прогресса в области устойчивого развития за рамками валового 

внутреннего продукта и осуществление Глобального цифрового договора. 

Учитывались также резолюции, принятые в конце 2024 года, об оценке 

сотрудничества Юг — Юг и о развитии международного сотрудничества в борьбе с 

незаконными финансовыми потоками. 

5. Общая направленность предлагаемого плана по программам делает акцент на 

многочисленных проблемах, с которыми сталкивается мир. Деятельность ЮНКТАД 

будут и впредь определять содействие инклюзивному и устойчивому развитию и 

повышение устойчивости перед лицом мировых вызовов. В плане рассматриваются 

также потребности и приоритеты наименее развитых стран и малых островных 

развивающихся государств, в том числе стратегия поддержки последних, а также 

статистика и данные как межсекторальный ресурс. Эффективность, согласованность и 

результативность должны лежать в основе всей деятельности, так же как и 

согласованные и скоординированные позиция и подход, выработанные на основе 

сотрудничества между отделами. Кроме того, ЮНКТАД продолжит налаживать 

стратегические партнерские отношения с подразделениями системы развития 

Организации Объединенных Наций, а также с частным сектором, академическими 

кругами и другими международными и региональными организациями. Ключевое 

значение имеет также сотрудничество с международными финансовыми 

учреждениями, Организацией экономического сотрудничества и развития и 

Группой 20. Вклад ЮНКТАД способствовал проведению информированных 

обсуждений и облегчению сотрудничества в области устойчивого развития, 

одновременно с этим обеспечивая поддержку развивающихся стран в выражении их 

позиций.  

6. Кроме того, в плане содержится информация о результатах деятельности 

ЮНКТАД в 2024 году с указанием конкретных результатов по каждой подпрограмме. 

Поскольку в рамках одного документа невозможно было осветить всю деятельность 

ЮНКТАД в 2024 году, позже, в 2025 году, будет опубликован годовой доклад 

ЮНКТАД, содержащий общий обзор проделанной работы. 

7. План содержит также предлагаемые результаты на 2026 год. Эти результаты 

отражают спектр работ и три основных направления деятельности ЮНКТАД по 

каждой подпрограмме. 

8. В соответствии с установившейся практикой предлагаемый план по 

программам будет представлен Управлению по планированию программ, финансам и 

бюджету для рассмотрения на предмет согласованности и увязки с соответствующими 

документами Организации Объединенных Наций. Затем он будет представлен на 

рассмотрение Комитета по программе и координации, экспертов Консультативного 

комитета по административным и бюджетным вопросам и членов Пятого комитета. 

9. Заместитель Генерального секретаря представил участникам обновленную 

информацию о бюджете ЮНКТАД на 2025 год. Предлагаемый бюджет на 2025 год 

был утвержден Пятым комитетом в декабре 2024 года. Окончательное решение еще не 

принято, хотя Канцелярия Контролера сообщила ЮНКТАД, что бюджет утвержден на 

уровне 89 995 000 долл. США. Утвержденный бюджет включает ассигнования в 

размере 2,8 млн долл. США на осуществление меморандума о взаимопонимании с 

Российской Федерацией, выполнением которого занимается техническая группа 

Группы реагирования на глобальные кризисы Организации Объединенных Наций при 

ЮНКТАД и который действует до 22 июля 2025 года. Были утверждены также 

временные ассигнования на общую сумму 1,45 млн долл. США на осуществление 

Пакта во имя будущего и резолюций о сотрудничестве Юг — Юг и незаконных 

финансовых потоках. Утвержденное штатное расписание предусматривает 

387 должностей (регулярный бюджет), включая должность С-3 для Группы помощи 

палестинскому народу. Ситуация с ликвидностью по-прежнему тревожная и требует 

осторожности.  
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10. Наконец, заместитель Генерального секретаря отметил, что на Портале для 

делегатов в распоряжение членов предоставлены три доклада руководства: 

о гендерном балансе, географическом представительстве и стажировках в ЮНКТАД.  

11. В ходе обсуждения несколько региональных групп и многие делегаты высоко 

оценили предложенные направления работы и стратегические приоритеты ЮНКТАД 

на 2026 год, в том числе по малым островным развивающимся государствам, 

важнейшим полезным ископаемым для энергетического перехода, цифровой 

экономике и финансированию развития. 

12. Представитель одной из региональных групп особо отметил усилия ЮНКТАД 

по решению проблем наименее развитых стран, в том числе в плоскости искоренения 

нищеты, задолженности и торговых барьеров. Он подчеркнул необходимость уделять 

больше внимания поддержке выхода этих стран из категории наименее развитых и 

призвал страны-доноры усилить поддержку программ, ориентированных на наименее 

развитые страны. 

13. Одна из делегатов, отметив доклады руководства, представленные 

секретариатом, спросила о возможности предоставления информации об 

исторических тенденциях для целей сравнения и анализа улучшений. Она отметила, 

что в документе о результатах работы за 2024 год по некоторым пунктам было 

достигнуто больше, чем ожидалось, в то время как в других случаях цель не была 

достигнута, и просила секретариат по возможности полностью реализовывать 

поставленные цели. Она спросила также, существует ли конкретная процедура для 

корректировки плана по программам на 2026 год после шестнадцатой сессии 

Конференции с учетом итогового документа, который будет принят государствами-

членами. 

14. Другой делегат просил секретариат представить разъяснения относительно 

порядка работы Рабочей группы, в частности использования неофициальных и 

официальных пленарных заседаний в связи с пунктом 3 повестки дня (рассмотрение 

проекта плана по программам ЮНКТАД и показателей оценки их выполнения на 

2026 год (часть A предлагаемого бюджета по программам)), а также в соответствии с 

кругом ведения Рабочей группы. 

15. Несколько делегатов и одна группа стран обратились к ЮНКТАД с просьбой 

уделить должное внимание односторонним принудительным мерам, отметив 

негативное воздействие этих мер на торговлю и развитие в затронутых странах. 

Они заявили, что в соответствии с резолюцией Генеральной Ассамблеи об 

односторонних принудительных мерах и пунктом 113 Бриджтаунского пакта 

ЮНКТАД уполномочена заниматься этим вопросом и отслеживать и анализировать 

последствия односторонних принудительных мер через призму экономики. 

16. Пользуясь правом на ответ, одна региональная группа отметила свое несогласие 

с этой позицией и заявила, что ЮНКТАД не имеет мандата на осуществление 

деятельности по анализу и мониторингу воздействия односторонних принудительных 

мер. Односторонние экономические меры упоминаются в Бриджтаунском пакте в 

порядке описания контекста, однако в нем не устанавливается мандат на проведение 

такой работы. 

17. Отвечая на вопрос о неофициальных и официальных пленарных заседаниях, 

представитель секретариата ЮНКТАД пояснила, что первое и заключительное 

пленарные заседания Рабочей группы проводятся в официальной обстановке, что 

позволяет отражать выступления делегатов в резюме докладов о работе сессий. 

Доклады переводятся на все шесть официальных языков Организации Объединенных 

Наций. Обсуждения на этих пленарных заседаниях могут быть также прослушаны 

общественностью в режиме реального времени, а их записи находятся в открытом 

доступе. В отличие от этого, заседания по пункту 3 повестки дня проводятся в 

неофициальной обстановке, чтобы обеспечить откровенный обмен мнениями между 

делегатами, и никаких письменных отчетов о них или их записей не предоставляется. 

Она пояснила, что изменение давно сложившейся практики в отношении 

официальных и неофициальных заседаний потребует рассмотрения в Совете по 

торговле и развитию и консенсуса со стороны членов ЮНКТАД. 
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18. Отвечая на вопрос о докладах руководства, другой представитель секретариата 

ЮНКТАД подтвердил, что для членов можно будет подготовить пятилетнюю 

трендовую линию. Касаясь вопроса о том, как итоги шестнадцатой сессии 

Конференции будут отражены в документе о плане по программам на 2026 год, 

он пояснил, что для этого существуют специальные механизмы, которые не потребуют 

полного переписывания документа, поскольку Комитет по программе и координации 

и Консультативный комитет по административным и бюджетным вопросам к тому 

моменту уже рассмотрят этот документ. Представить на рассмотрение Пятого 

комитета определенные корректировки может быть возможно. По словам 

представителя, секретариат вновь привлечет внимание членов ЮНКТАД к этому 

вопросу, когда у него будет больше информации. 

19. Поблагодарив представителей, один из делегатов попросил секретариат 

ознакомить членов с графиком бюджетного процесса начиная с текущей сессии и 

заканчивая утверждением Генеральной Ассамблеей и ответить членам на вопрос о 

том, как итоги шестнадцатой сессии Конференции будут отражены в плане по 

программам на 2026 год. 

 B. Рассмотрение проекта плана по программам ЮНКТАД 

и показателей оценки их выполнения на 2026 год  

(часть A предлагаемого бюджета по программам)  

 (Пункт 3 повестки дня) 

20. В рамках этого пункта повестки дня представители секретариата ЮНКТАД 

представили общий проект документа и выступили с презентациями по пяти 

подпрограммам. Обсуждения проходили в неформальной обстановке. 

 C. Заключительное пленарное заседание 

  Рассмотрение проекта плана по программам ЮНКТАД и показателей оценки 

их выполнения на 2026 год (часть A предлагаемого бюджета по программам) 

21. Одна из делегатов выразила сожаление по поводу того, что в предлагаемом 

документе о плане по программам на 2026 год не отражена формулировка, 

предложенная для подпрограммы 3 «Международная торговля и сырьевые товары», 

которая предусматривает мониторинг и представление докладов о воздействии 

односторонних экономических, финансовых и торговых принудительных мер, наряду 

с другими текущими тенденциями и политикой в области торговли, и представление 

государствам-членам соответствующих рекомендаций в области политики. По ее 

мнению, эта формулировка была необоснованно отвергнута другой делегацией. 

Она заявила, что ЮНКТАД не может игнорировать этот вопрос, поскольку он касается 

нескольких государств-членов, и должна проанализировать его с чисто экономической 

точки зрения.  

22. Одна региональная группа и еще один делегат сослались на свои предыдущие 

выступления на сессии по вопросу об односторонних принудительных экономических 

мерах и вновь заявили, что согласно Бриджтаунскому пакту и другим 

соответствующим документам ЮНКТАД не имеет мандата на проведение работы по 

этому вопросу.   

23. Другой делегат заявил, что его страна, не блокируя консенсус, отмежевалась от 

согласованных выводов и предлагаемого плана по программам на 2026 год, поскольку 

в них содержатся концепции, противоречащие позиции его страны, такие как Повестка 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года и цели в области 

устойчивого развития. Кроме того, его страна не может поддержать применение 

гендерного подхода в документе о плане по программам. Национальное 

законодательство отражает твердую приверженность правам женщин, в то время как 

в документе о плане по программам используется как термин «женщины», так и 

термин «гендер», что подразумевает, что структурное неравенство должно быть 
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исправлено во всех развивающихся странах. Наконец, упоминания о палестинском 

вопросе также противоречат национальной позиции.  

24. В ответ другая региональная группа подчеркнула необходимость выполнения 

всех резолюций Организации Объединенных Наций, касающихся Палестины, 

выразила признательность государствам — членам Организации Объединенных 

Наций и ЮНКТАД за давно оказываемую техническую помощь и отмежевалась от 

заявления предыдущего делегата. 

  Предварительная повестка дня девяностой сессии Рабочей группы по плану 

по программам и исполнению программ 

25. Одна из делегатов предложила включить в предварительную повестку дня 

девяностой сессии Рабочей группы пункт о процессе подготовки к шестнадцатой 

сессии Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию. 

Она пояснила, что это предложение связано с содержащейся в согласованных выводах 

просьбой к секретариату официально обсудить и проинформировать членов о 

возможных путях отражения итогов сессии Конференции в плане по программам на 

2026 год. Другая делегат согласилась с этим и предложила, чтобы секретариат в 

сентябре 2025 года провел брифинг для членов о своих усилиях, связанных с 

отражением итогов сессии Конференции в плане по программам на 2026 год. 

Она добавила, что в расписание совещаний следует внести изменения, чтобы 

перенести следующую сессию Рабочей группы на период после сессии Конференции.  

26. Представитель секретариата ЮНКТАД подтвердил, что секретариат проведет 

брифинг для членов в соответствии с просьбой, содержащейся в согласованных 

выводах. Секретариат будет делать все необходимое в этом отношении, обеспечивая 

как можно более оперативное информирование членов и предоставляя обновленную 

информацию после публикации окончательного варианта документа. 

27. Одна из региональных групп добавила, что, если это будет необходимо, 

предварительная повестка дня Рабочей группы может быть изменена в первый день 

сессии на основе имеющейся на тот момент информации.  

  Заключительные выступления 

28. В своем заключительном выступлении заместитель Генерального секретаря 

ЮНКТАД выразил признательность участникам за вовлеченность, обратную связь и 

глубокие дискуссии, а также Председателю и заместителю Председателя — за усилия 

по содействию диалогу между региональными координаторами. Генеральный 

секретарь ЮНКТАД представит в Нью-Йорк предлагаемый документ о плане по 

программам на 2026 год с замечаниями членов и согласованными ими изменениями. 

Он заверил членов в том, что секретариат будет информировать делегации о 

результатах обмена мнениями по имеющимся механизмам и вариантам, который 

состоится между ЮНКТАД и Нью-Йорком. 

29. Одна региональная группа подчеркнула приоритеты наименее развитых стран, 

включая производственный потенциал, диверсификацию развития, увеличение 

инвестиций, передачу технологий, региональное сотрудничество и расширение 

логистических и инфраструктурных связей, и просила секретариат ЮНКТАД изучить 

альтернативные источники финансирования для поддержки деятельности в интересах 

этих стран, развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, и малых островных 

развивающихся государств, как было решено на предыдущих сессиях Рабочей группы. 

Следует также принять во внимание просьбу некоторых наименее развитых стран о 

проведении оценок и мероприятий на национальном уровне. 

30. Некоторые делегаты выразили признательность за включение в документ о 

плане по программам вопросов, представляющих интерес для наименее развитых 

стран, и заявили, что для повышения устойчивости этих стран к потрясениям 

требуется целостный подход, предусматривающий активизацию встреч между 

Генеральным секретарем ЮНКТАД и страновыми представителями. 
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31. Многие делегаты отметили, что включение в документ о плане по программам 

таких острых вопросов, как осуществление деятельности по укреплению потенциала 

развивающихся стран и оказанию им технической помощи в рамках всех подпрограмм 

и укрепление стратегий в области морского судоходства путем оказания поддержки в 

разработке политики в целях обеспечения более тесной интеграции в глобальные 

производственно-сбытовые цепочки, отражает давнюю приверженность ЮНКТАД 

достижению предусмотренных ее мандатом целей в области торговли и развития, 

в том числе изложенных в Бриджтаунском пакте. 

32. Другая делегат, учитывая состоявшийся на открытии сессии обмен мнениями с 

секретариатом относительно порядка работы Рабочей группы и различные толкования 

круга ведения, просила Председателя обратиться за разъяснениями по этому вопросу 

на семьдесят седьмой исполнительной сессии Совета по торговле и развитию. 

Она напомнила также о просьбе предоставить хронологию событий, связанных с 

предлагаемым планом по программам. 

33. Другой делегат заявил, что ЮНКТАД следует продолжать укреплять свою 

программу работы, в том числе путем разработки показателей для оценки 

эффективности, и попросил секретариат провести консультации и брифинги для 

региональных групп. Он сказал, что необходимо соблюдать баланс между тем, что 

было сделано, и расширением приоритетов. Шестнадцатая сессия Конференции 

предоставит материал, который ляжет в основу дальнейшего совершенствования 

программы работы. 

 III. Организационные вопросы 

 A. Выборы должностных лиц  

(Пункт 1 повестки дня) 

34. На своем первом пленарном заседании 20 января 2025 года Рабочая группа по 

плану по программам и исполнению программ избрала г-на Хазема Абделя Самада 

(Ливан) Председателем и г-жу Анну Барбарзак (Польша) — заместителем 

Председателя — Докладчиком на своей восемьдесят девятой сессии. 

 B. Утверждение повестки дня и организация работы 

(Пункт 2 повестки дня)  

35. Также на своем первом пленарном заседании 20 января 2025 года Рабочая 

группа утвердила свою предварительную повестку дня, содержащуюся в документах 

TD/B/WP/334 и Corr.1. Повестка дня была следующей: 

1. Выборы должностных лиц. 

2. Утверждение повестки дня и организация работы. 

3. Рассмотрение проекта плана по программам ЮНКТАД и показателей 

оценки их выполнения на 2026 год (часть A предлагаемого бюджета по 

программам). 

4.  Предварительная повестка дня девяностой сессии Рабочей группы по 

плану по программам и исполнению программ. 

5. Прочие вопросы. 

6. Утверждение доклада Рабочей группы Совету по торговле и развитию. 
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 C. Предварительная повестка дня девяностой сессии Рабочей группы 

по плану по программам и исполнению программ 

(Пункт 4 повестки дня) 

36. На своем заключительном пленарном заседании 24 января 2025 года Рабочая 

группа утвердила предварительную повестку дня своей девяностой сессии, 

содержащуюся в неофициальном документе от 20 января 2025 года (см. приложение I). 

 D. Прочие вопросы 

(Пункт 5 повестки дня) 

37. Прочих вопросов на рассмотрение Рабочей группы не поступало. 

 E. Утверждение доклада Рабочей группы Совету по торговле 

и развитию  

(Пункт 6 повестки дня) 

38. На своем заключительном пленарном заседании 24 января 2025 года Рабочая 

группа по плану по программам и исполнению программ утвердила доклад о работе 

сессии и поручила заместителю Председателя — Докладчику под руководством 

Председателя доработать доклад для Совета по торговле и развитию. 
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Приложение I 

  Предварительная повестка дня девяностой сессии 
Рабочей группы 

1. Выборы должностных лиц. 

2. Утверждение повестки дня и организация работы. 

3. Рассмотрение деятельности ЮНКТАД по техническому сотрудничеству и ее 

финансирования. 

4. Оценка деятельности ЮНКТАД: обзор. 

5. Подготовительная сессия, посвященная плану по программам на 2027 год 

и показателям их выполнения. 

6. Предварительная повестка дня девяносто первой сессии Рабочей группы. 

7. Прочие вопросы. 

8. Утверждение доклада Рабочей группы Совету по торговле и развитию. 
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Приложение II 

  Участники* 

1. На сессии присутствовали представители следующих членов Рабочей группы 

по плану по программам и исполнению программ: 

Австралия 

Ангола 

Армения 

Барбадос 

Беларусь 

Боливия (Многонациональное 

Государство) 

Бразилия 

Венесуэла (Боливарианская 

Республика) 

Вьетнам 

Габон 

Гамбия 

Гана 

Гвинея 

Гондурас 

Государство Палестина 

Джибути 

Египет 

Замбия 

Зимбабве 

Индия 

Ирак 

Иран (Исламская Республика) 

Испания 

Камбоджа 

Камерун 

Конго 

Кувейт 

Ливан 

Малайзия 

Марокко 

Мексика 

Непал 

Нигер 

Нидерланды (Королевство) 

Объединенная Республика Танзания 

Пакистан 

Польша 

Российская Федерация 

Сербия 

Того 

Турция 

Шри-Ланка 

Эфиопия 

Ямайка 

2. На сессии присутствовали представители следующего государства, 

не являющегося членом Рабочей группы: 

Святой Престол 

3. На сессии были представлены следующие межправительственные организации: 

Европейский союз 

Лига арабских государств 

    

  

 * В этом списке указаны зарегистрировавшиеся участники. Список участников см. в документе 

TD/B/WP(89)/INF.2. 


